	宿題


1．次の文章を結んでください
a) Ich gehe nach Hause. Ich mache essen.

Ich gehe nach Hause und mache essen.
人称代名詞は同じなので、複文で省略しても良いです。

b) Bist du zu Hause? Machst du Hausaufgaben?

Bist du zu Hause und machst Hausaufgaben?

人称代名詞は同じなので省略できます。動詞は違うのでないといけません。

c) Ich möchte nach Deutschland gehen. Ich möchte einen Freund besuchen.
Ich möchte nach Deutschland gehen und einen Freund besuchen.

人称代名詞と助動詞は主文にも複文にも同じなので、複文で省略できます。普通の動詞は違うのでないといけません。

2．次の文章は正しいでしょうか。間違ったところをマークして正しく書いて下さい。
a) Er Zuhause und trinkt Kaffee
Er ist Zuhause und trinkt Kaffee

主文には動詞が欠けています。

b) Sie möchte nach Japan reisen und Japanisch lernen
正！

でもSie（あなた）とsie（彼女）とはどう見て区別できますか。「あなた」の文章を作りましょう：

Sie möchten nach Japan reisen und Japanisch lernen.日本語に翻訳すれば「あなたは日本に行って日本語をしたいです」というのは日本語でもおかしい感じがするでしょう。でも同じ文章をSieで使いたいとすれば、一語の言葉が必要です。日本語の「の」のようです。「あなたは日本に言って日本語を勉強したいんですね：Sie möchten also nach Japan reisen und Japanisch lernen.これは言えますが、上記のは少しおかしいですが、質問にすれば、すっかり正しいです：「Möchten Sie nach Japan reisen und Japanisch lernen?」。なので、上記の文章は「彼女」でいいです。
3．次の文章をドイツ語にして下さい
a) 私はドイツに行ってビールを飲みたいです。
Ich möchte nach Deutschland gehen und Bier trinken.
b) 彼は日本に行ってカレーライスを食べたがっていますか。－　はい！
Möchte er nach Japan gehen und karee raisu essen? – Ja! (er möchte)
